ACT 2
SCENE 1

Belmont

The sound of trumpets. Enter the Prince  of  Morocco, three followers, with Portia, Nerissa and their followers.
MOROCCO

Don’t dislike me because of my dark skin. I live in North-Africa, where it is very hot. It feels as if we are close to the sun and it is because of this that I am so dark. Bring the whitest person you can find in the cold north, put him next to me and let us cut ourselves. See for yourself whose blood is the reddest. Many brave men have feared me because of the way I look, and some of my countries best girls love me for the way I look. I would not change my looks, only if it would help me understand what you think.

PORTIA

When it comes to choosing a husband, I don’t look at appearances. Besides, in this case I can’t choose even if I want to. The lottery of the chests prevent me. As I told you, and as I am ordered by my father’s will, I will have no choice but to marry you if you choose the right casket, no matter what you look like.

MOROCCO

I thank you for your honesty. Lead me to the caskets so that I may choose one. I will ask my faithful knife, to help me make the right decision. Knife, you who has helped me kill many brave men and kings, please guide me as I choose the right casket.

PORTIA

If you take your chance to choose, you must swear before you choose that if you choose wrong, you will never talk to me again or try to marry me again.

MOROCCO

I swear. Take me to the caskets

PORTIA

First, let's go to the temple and sign the oath you made, then let us have lunch, and after that you can choose.
MOROCCO

My future will then be decided. May I be lucky or a loser.

SCENE 2

Venice. A street.

Enter Launcelot Gobbo (the clown) alone.

LAUNCELOT

Surely my common sense tells me to run away from my employer, the Jew. One part of me says I must run away and the other part says I must not. Which is the good part? Both gives good advice. By not running I will prove that I am trustworthy. On the other hand staying with the Jew is like working for the devil, and as a Christian I can’t serve the devil. I think I will run away.

Enter Old Gobbo with a basket.

GOBBO

Young man, could you please tell me where the Jew lives?

LAUNCELOT

(Aside) Oh my word! This is my long lost father, he is as blind as a bat and therefore does not recognise me. I will play trick on him.

GOBBO

Young man, could you please tell me where the Jew lives?

LAUNCELOT

Turn right at the next turn, then at the next turn left; at the very next turn, I don’t know which side, turn again and you will turn down indirectly to the Jew’s house.
GOBBO

That will be very difficult to find. Can you tell me if  Launcelot lives with the Jew?

LAUNCELOT

Are you talking about young Master Launcelot? (Aside) Watch me now! I will now make him cry. 

Are you talking about young master Launcelot?

GOBBO

He is not a “master”, he is just a poor man’s son. His father is very honest but extremely poor.

LAUNCELOT

Well, let his father be who he is. Here we talk about “master” Launcelot.

GOBBO

He may be your friend, but only Launcelot, Sir.

LUANCELOT

I am drawing the conclusion that you must be talking about young Master Launcelot, old man.

GOBBO

No, only ordinary Launcelot.

LAUNCELOT

Dear old man, don’t talk about master Launcelot anymore, for the young gentleman you are referring to is indeed dead.

GOBBO

What? The boy was the very person I depended on in my old age. He was like a staff that an old person can lean on.

LAUNCELOT

(Aside) Do I look like something that you can lean on? Don’t you know me Father?

GOBBO

Goodness me! I do not know you young gentleman, but I plead with you, please tell me if my son is alive or dead?

LAUNCELOT

Don’t you know me father?

GOBBO

No sir, I am as blind as sand. I don’t know who you are.

LAUNCELOT

I can see that. If you had your eyes you might have recognised me immediately. Only a wise father will be able to recognise his own child. Well, old man, I will tell you about your son. (Kneels with his back to his son)  Give me your blessing old man. The truth will be told, a murder will always be solved - where a man’s son is may be a mistery, but the truth will come out in the end.

GOBBO

I beg you sir, please stand up. I am very sure that you are not my son, Launcelot.

LAUNCELOT

I beg you. Stop fooling around and give me your blessing, for I am your son Launcelot. The boy that was a baby, is still alive, and will grow old.

GOBBO

I don’t think that you are my son.

LAUNCELOT

I don’t know what to think of that but I am definitely your son, the Jew’s servant. I am as sure of that as I am of the fact that your wife, and my mother’s name is Margery.

GOBBO

Her name is definitely Margery. Let me feel if you are Launcelot my son. My, what a beard you have grown. You have more hair on your chin than Dobbin, my horse, has hair in his tail.

LAUNCELOT

It seems to me that Dobbin’s tail is growing on backwards. I am sure Dobbin had more hair in his tail than I on my face,the last time I saw him.

GOBBO

My word, much you have changed! How does Shylock, your master, treat you? I have brought him a present. How is he?

LAUNCELOT

Well all I can say is, I have decided to run away, and I will not rest till I have run further. My master acts exactly like a Jew. Give him a present? I don’t think so. I am starving in his service. You can see every rib in my body. Feel with your fingers. Father, I am so glad you have come. Take this present you brought to Master Bassanio, who is hiring new servants and giving them new clothes. If I cannot serve him, I will run away until I run out of earth under my feet. Oh, look how lucky we are, here he comes. Go to him father for if I serve the Jew any longer I will become one myself.

Enter Bassanio with Leonardo and a follower or two.

BASSANIO

You can do that, but tell them to hurry up for supper is at five o clock and not five thirty. See also that these letters are delivered, order the new clothes to be made, and tell Gratiano to come immediately to my house.

One of his men off.

LAUNCELOT

Go to him father.

GOBBO

God bless you Sir.

BASSANIO

Great mercy. What do you want from me?

GOBBO

Here is my son, sir, a very poor boy-

LAUNCELOT

Not a poor boy, but the servant of the rich Jew, as my father would soon tell you.

GOBBO

He has a great desire to serve you-

LAUNCELOT

To make a long story short, I am the servant of the Jew, but I have a desire, like my father said-

GOBBO

He does not get along with the Jew, because he is starving-

LAUNCELOT

To be very short, the real truth is  that the Jew is not treating me well, and has cause me to look for employment elsewhere-

GOBBO

I have a dish of doves here that I would like to give you as a gift, and my question is-

LAUNCELOT

The request comes from this old man, who is my father, on my behalf.

BASSANIO

Speak only one at a time. What do you want?

LAUNCELOT

I want to serve you.

GOBBO

That is it.

BASSANIO

I know you. You may work for me. Shylock, your master, just talked to me today. You really prefer to leave the servant of a rich Jew to become the servant of somebody as poor as me?

LAUNCELOT

Like the old proverb says, you seem to have the grace of God, and Shylock only seems to have enough. It means the grace of God is much more than money.

BASSANIO

You are a smooth talker. Go with your son old man, and say goodbye to each other. Then go to my house. (To a follower) Get him some new clothes that look better than these.

LAUNCELOT

Come on father. I just have to go and tell the Jew.

Off, with Old Gobbo

BASSANIO

Think about this Leonardo: If you do good to somebody else something good will happen to you. Tonight I am going to celebrate with my closest friend.

LEONARDO

I will try my best to make it a great feast.

(He leaves Bassanio)

Enter Gratiano

GRATIANO

Where is Bassanio?

LEONARDO

He is walking over there

(Leonardo off)

GRATIANO

Mr Bassanio!

BASSANIO

Gratiano!

GRATIANO

I have organised an appointment with Portia for you.

BASSANIO

You succeeded!

GRATIONO

Please Bassanio, you must not refuse. I want to go to Belmont with you.

BASSANIO

Since you ask so nicely, you may. But listen to me clearly, you are too wild , rude and has a very loud voice. In Venice it is okay to be like that, but in Belmont where they don’t know you, you may upset people with your behaviour. Please try to behave yourself when we are there. I don’t want to be thrown out because of the way you behave.

GRATIANO

Bassanio, I will not drink, I will talk respectfully, and swear only now and then. I will carry Bibles in my pockets, look humble, cover my eyes with my hat when we say grace at dinner, sigh and say Amen. I will use only good manners, I will look like somebody who learned manners from his grandmother.

BASSANIO

Well, we will see what happens.

GRATIANO

Ok, but we don’t begin tonight. Tonight I will still be wild.

BASSANIO

I expect you to be wild tonight, for we are entertaining our friends. But see you later, I have some business to attend to.

GRATIANO

And I must go to Lorenzo and the rest. We will visit you at suppertime.

Off

SCENE 3

Enter Jessica and Launcelot the clown

JESSICA

I am so sorry that you have to leave my father in this way. This house is hell, and you did make it a bit better for me. But, may it go well with you. Here is a ducat for your troubles.

And Launcelot, remember at supper you will see Lorenzo, who is Bassanio’s guest. Please give him this letter secretly. So, farewell to you. I don’t want my father to see me talking to you.

LAUNCELOT

Good bye. The tears show how sad I am to leave, most beautiful unbeliever. If I am not mistaken a Christian will definitely want to marry you. Goodbye. These tears does not make me look like a man.

Off

JESSICA

Farewell good Launcelot. My goodness,  how terribly bad and sinful I must be to be ashamed of being Shylock’s daughter. Although I am a daughter by blood, I certainly do not behave like him. O Lorenzo, I hope you keep your promise and so I can end this conflict in me, become a Christian and marry you.

Off
SCENE 5  (Venice. Before Shylock’s house)

Enter Shylock the Jew and Launcelot, his man that was, the Clown.

SHYLOCK

Well, you will see, your own eyes will tell you the difference between Bassanio and me. Jessica! You will not be able to stuff yourself with food as you have done here. Jessica! You won’t sleep and snore and wear your clothes out. Jessica, I call!

LAUNCELOT

Jessica, I call!

SHYLOCK

Who asked you to call her? I did not ask you to call.

LAUNCELOT

You once told me I could do nothing without being asked by others to do it.

Enter Jessica

JESSICA

Did you call? What is your request?

SHYLOCK

I am invited to supper, Jessica. Here are my keys. But why should I go? They did not invite me because they love me, they only flatter me. I will go in hate, and eat the food at the expense of the Christian. Jessica, my daughter, look after my house. I really do not feel like going: there is something troubling me for I dreamt of moneybags last night.

LAUNCELOT

I beg of you sir, my young master expects your resentment, I mean presence.

SHYLOCK

So do I his.

LAUNCELOT

They have also whispered together. I don’t say that you will not see a mask, but if you do then it is because my nose started to bleed for nothing on Black Monday at six in the morning.

SHYLOCK

What, are there masks? Listen to me Jessica, lock the doors, and when you hear the drums, and the whistles playing, don’t go out to the balcony, and don’t look down at the decorated faces of the Christians. Close the windows, don’t let the sound of silly foolishness enter my house. By Jacob’s staff, I swear I do not want to go out and feast, but I will. Go ahead of me servant, say I am coming.

LAUNCELOT

I will go sir. Miss, look out of the window for a Christian will come, attractive enough for your Jewish eyes.

Exit

SHYLOCK

What does that fool say? He is a part of Hagar’s offspring, he is non-Jewish.

JESSICA

He only said goodbye, nothing more.

SHYLOCK

He is kind enough, but he does eat a lot. He is very slow and he sleeps the whole day. He is not a hard worker, so I am gladly letting him go. He can go to one and he can help spend the money I lend Bassanio. Well, Jessica, go into the house. Maybe I will come back immediately. Do as I tell you, lock the doors. Things locked up are never lost; this proverb will never become old.

Exit

JESSICA

Goodbye, and if I am not unfortunate, I will have a father, but you will have lost your daughter.

Exit

SCENE 6

Enter the people with masks, Gratiano and Salerio.

GRATIANO

This is the balcony where Lorenzo wants us to wait.

SALERIO

He is late.

GRATIANO

It is strange that he is late, lovers are always early.

SALERIO

Yes, they are ten times faster than pigeons that fly with messages of love reminding lovers of the promises they have made to keep them true to each other.

GRATIANO

It is always the case. Who stands up from a feast with the same appetite he had when he sat down? Where is the horse that runs as fast the first time before it was tamed? All things are chased more energetically than they are enjoyed. A ship leaves the harbour looking beautiful but when it returns it is used and old. 

Enter Lorenzo

SALERIO

Here comes Lorenzo, we will continue this later.

LORENZO

Dear friends, thank you for waiting so patiently. My business has kept you waiting. When you also want steal wives I will wait patiently for you. Come, here lives my father, the Jew. Hey, who is in there?

Enter Jessica above, in boy’s clothes

JESSICA

Who are you? I am sure I have heard you somewhere before.

LORENZO

Your love, Lorenzo

JESSICA

Lorenzo, I love you very much but only you know how much you want me to love you?

LORENZO

You are my love. I want you.

JESSICA

Here, catch this casket, it is worth all our trouble. I am glad you can’t see me in this darkness for I am ashamed of the way I look. But, love is blind, and lovers cannot see the small mistakes they make. If they could see their mistakes, Cupid would blush himself, for I have changed into boy’s clothes tonight.

LORENZO

Climb down, you must carry my torch.

JESSICA

What, must I show everybody what I look like? The torch is too bright and being your torchbearer will reveal my looks to everybody. I should be in darkness.

LORENZO

You are so beautiful, even dressed as a boy. Come, quickly. The darkness gives us cover and Bassanio waits for us at his feast.

JESSICA

I will lock the doors and fill my pockets with more money. I will be there in a moment.

Exit

GRATIANO

My goodness! She is Christian, not a Jew.

LORENZO

They may curse me that is how much I love her. She is wise. If my eyes don’t lie she is also beautiful. She is sincere. In my heart I will place her as being wise, beautiful and sincere.

Enter Jessica below

You are here? Come gentlemen, let’s go! Our masking friends are waiting for us.

Exit with Jessica and Salerio

Enter Antonio

ANTONIO

Who is there?

GRATIANO

Mr Antonio

ANTONIO

My goodness Gratiano, where is everybody? It is nine o’clock; all our friends are waiting for you. There will be no masks tonight, the wind has come up. Bassanio’s ship is going to sail. I have sent twenty people to look for you.

 GRATIANO

I am glad. I want nothing more than to be sailing tonight.

Exit

SCENE 6  (Belmont. A room in Portia’s house)

Trumpet. Enter Portia with Morocco and both their servants.

PORTIA

Go, pull away the curtains, you will find the caskets and make your choice, noble Prince.

MOROCCO

The first one is gold, with something written on it:

Who chooses me shall get what all men desire.

The second, the silver says:

Who chooses me shall get as much as they deserve.

The third, boring lead, warns all clearly:

Who chooses me must give and hazard all he hath.

How shall I know which casket is the right one?

PORTIA

One of them has my picture in them, Prince. If you choose that one, I will be yours.

MOROCCO

Some god help me choose! Let me see: I will look at the inscriptions again. What is written on the casket made from lead?

Who chooses me must give and risk all he has.

Must give, what? For lead? Risk for lead? This casket is a threat. Men that risk all do it for excellent rewards. Lead is not excellent.

I have a golden mind and will not stoop so low as to risk something for lead. What does the silver casket say with its pure colour?

Who chooses me shall get as much as he deserves.

As much as he deserves? Wait Morocco, think over this carefully. If you are rated by yourself, you deserve enough but maybe the lady needs more. I definitely deserve the lady, I am of the right birth, I have enough money, I have good manners and great qualities. I also deserve her in love.  Let me just look at the last casket again:

Who chooses me shall gain what many men desire.

This must be the lady. The whole world desires her. From the four corners of the world they come to pick a casket here. Princes come from everywhere to look at beautiful Portia in this land of water. The Hyrcanian deserts, found in ancient Persia with fierce tigers in them, and the open spaces of Arabia have become like a main road that all the princes use to come and look at beautiful Portia. The dangerous waves of this land filled with water does not keep the foreigners away. They come as if they are only crossing a small stream, to see Portia.

One of these three chests contains a picture of her. Is her picture in the lead casket? It is foolishness to think she would be in such a dull chest. It is so ugly you won’t even use it as a coffin for her burial clothes. Or must I think her face is in the silver casket although silver is ten times less valuable than pure gold. It’s a sinful thought. The picture of this lovely woman would be in nothing else but gold. The have a coin in England that has the picture of an angel on it, the picture is engraved on the coin. But here, the picture of the angel lies on a bed of gold, it is inside the casket. Give me the key, I choose the golden casket. Let me see what my fortune is.

PORTIA

Here, take it Prince, and if my picture is in there, I am yours.

He opens the golden casket.

MOROCCO

O hell!! What on earth is this? A skull, with a note in one of its eyes. Let me read it:

Everything that is shiny is not gold

You have heard this often

Many men have sold their lives to look at gold –

Golden graves have worms on the inside

You seem to have courage but you are not wise. You also look young but you make serious decisions. Your answer however is not written here – you cannot marry Portia, leave.

Gold, I have really lost all to gold. Goodbye my hope, hello cold disappointment. Portia, I greet you. I am to sad in my heart to say goodbye properly. A loser leaves like this.

Exit with his followers. Sound of trumpets.
PORTIA

Good riddance. Close the curtains and let us go. May everybody that looks like him make the wrong choice.

Scene 8 (A street in Venice)
Enter Salerio and Solanio

SALERIO

I saw Bassanio sail away and with him was Gratianio. I am sure Lorenzo was not on their ship.

SOLANIO
The evil Jew woke up the Governor, and they both searched the ship.

SALERIO

He came too late, the sails of the ship was open already. They told the Governor that Lorenzo and Jessica left in a gondola. Anyway, Antonio assured the Governor that they were not on the ship with Bassanio.

SOLANIO

I never heard someone so confused about what was more important to him. The Jew screamed in the streets: “My daughter! My money! O my daughter! She ran away with a Christian! O my Christian money! Justice! The law! My money and my daughter! A sealed bag, two sealed bags of money, of double money, stolen from me by my daughter! And jewels, gemstones, two rich and precious stones, stolen by my own daughter! Justice! Find the girl! She has the stones on her, and the money!

SALERIO

All the boys in Venice following him and cried out about his stones, his daughter and his money!

SOLANIO

Let us hope Antonio pays his debt on time or he will surely pay for this.

SALERIO

Well, I remember now, I talked with a Frenchman yesterday who said that one of our ships, a big one, sank in the English Channel. I immediately thought of Antonio when he told me and quietly hoped it wasn’t his.

SOLANIO

You better tell Antonio what you heard, but be gentle or you may upset him.

SALERIO

There is nobody more kind than Antonio on this earth. I saw Antonio and Bassanio say goodbye to each other. Bassanio said he would be return quickly but Antonio said he did not have to. He said Bassanio should not mess up his business by hurrying. Bassanio must stay there as long as he needs to. He also said Bassanio must not even think about the contract between him and the Jew. He said Bassanio must enjoy himself and focus on marrying Portia. He must show Portia all the love he could. And with that he turned his face away. There was a tear in his eye. He shook Bassanio’s hand, and they parted.

SOLANIO

I think Antonio only loves the world because of Bassanio. Come, let us go and find Antonio and cheer him up with some fun.

SALERIO

Let’s go.

Exit.

Scene 9 (A room in Portia’s house)
Enter Nerissa and a servant

NERISSA

Quickly, open the curtains. The Prince of Arragon has made his promise and he is coming to choose a casket.

Sound of trumpets. Enter Arragon and his followers and Portia

PORTIA

Look, there stands the caskets Prince. If you choose the casket with my picture in it, we will be married immediately. If you don’t, you must leave immediately without saying anything.

ARRAGON

I have made a promise to do three things: I may never tell anyone which casket I chose. If I choose incorrectly I may never ask another woman to marry me. And lastly if I choose wrong, I must leave you immediately.

PORTIA

Everybody makes these promises when they take the chance to choose a casket.

ARRAGON

And so have I. May I be lucky. Gold, silver and dull lead.

Who chooses me must give and risk all he has.

You will have to look much better before I risk all I have for you. What does the golden chest say?

Who chooses me shall get what many men desire.

What many men desire; that many may refer to the group of men who chooses something because it looks beautiful. They don’t know anything more than what their eyes can see. They don’t look at the inside of things, but like a swallow they build their nest on the outside of a wall so that it is exposed to bad weather. Even by accident I will not choose what many men desire. I will not be like everybody else and say I am the same as those barbaric men. Well then, let me look at the silver casket. Let me read the note:

Who chooses me shall get as much as he deserves.

This is very well said, who goes around and desires a fortune that does not belong to him? Can he call himself honourable? Let no one assume to be what he is not. Let no one pretend to be the owner of an estate, or the bearer of a title if they did not get it honestly. How many men must wear hats because they have no hair. How many must take orders when themselves give orders. How many people of low rank would you find among the offspring of highly ranked people. 

You don’t get something if you don’t work for it, you only get what you deserve. Let me choose.

Who chooses me shall get as much as he deserves.

I think I deserve Portia. Give me the key for this casket and let me unlock my fortunes.

He opens the silver casket.

PORTIA

Why do you wait so long before you tell us what is in the casket?

ARRAGON

What is this? A picture of a clown with one eye shut. There is a note also. I will read it. How much you differ from Portia, how much you differ from my dreams and expectations.

Who chooses me shall get as much as he deserves.
Don’t I deserve anything more than the head of a fool? Is this my prize? Don’t I have any luck?

PORTIA

You cannot be your own judge when you are judged by someone else.

ARRAGON

What is written here:

This casket was purified seven times with fire. Those who choose incorrectly will be judged seven times. If you chase after an illusion you will never be happy. There are fools everywhere, even fools with silver hair. Take any wife you want to bed, but you will always be a fool. Leave, you are dismissed.

I will become a bigger fool if I stay here longer. With one fool’s head I came, I leave now with two. Goodbye, I will keep my promise and bear my misery.

Exit with his followers.

PORTIA

So has the candle killed the moth. O these fools. When they do choose they lose because they use logic.

NERISSA

The old saying of that getting hanged and getting a wife is your destiny, is not wrong.

PORTIA

Come, close the curtain Nerissa.

Enter Messenger

MESSENGER

Where is lady Portia?

PORTIA

Here. What do you want?

MESSENGER

Madam, at your gate stopped a young Venetian. He was here once before. To show that he is coming he sent people ahead with rich gifts. I have not seen someone as in love as he is. He is like a cool summer’s day in April. He shows you summer is near. Bassanio is summer.

PORTIA

Don’t say any more. I am afraid you will say next that he is related to me. You spend so much time singing his praises. Come Nerissa, I want to see this messenger of love who comes in this polite way.

NERISSA

Please Cupid, let it be Bassanio.

Exit
